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INNHOLD

Velkommen til AEG! Takk for at du valgte et apparat fra oss.
Få tilgang til bruksråd, feilsøker, service og reparasjonsinformasjon på:
aeg.com/support

Gjenstand for endringer uten varsel.

 1.  SIKKERHETSINFORMASJON

Før apparatet installeres og tas i bruk må man lese disse 
anvisningene. Produsenten er ikke ansvarlig for feilaktige in-
stallasjoner og eventuelt påfølgende skader på maskinen eller 
personer. Instruksjonene må alltid oppbevares sammen med 
apparatet for fremtidig referanse.

1.1 Sikkerhet for barn og sårbare personer
• Apparatet må ikke anvendes av personer (inkludert barn) 

med nedsatt fysisk, sanselig eller mental funksjonsevne, el-
ler av personer uten erfaring eller nødvendig kunnskap om 
produktet, med mindre disse ikke holdes under oppsyn eller 
instrueres av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet. 

• Barn må holdes under oppsyn slik at de ikke leker med apparatet. 
• Kun for europeiske markeder:
• Apparatet kan anvendes av barn fra 8 år og oppover hvis 

disse holdes under oppsyn, eller hvis de har mottatt instruk-
sjoner om sikker bruk av apparatet og har forstått de invol-
verte farene. Rengjøring og vedlikehold skal aldri utføres 
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av barn hvis disse ikke er over 8 års alder og holdes under 
oppsyn. Apparatet og ledningen skal oppbevares utilgjen-
gelig for barn under 8 år.

• Ikke la barn leke med apparatet.

1.2 Generell sikkerhet
• Tiltenkt bruk: dette apparatet er utformet og produsert for å 

tilberede kaffe, melkebaserte drikker og varmt vann. En-
hver annen bruk skal anses som ukorrekt og derfor vanske-
lig. Produsenten er ikke ansvarlig for skader som oppstår 
på grunn av feil bruk av apparatet.

• Flatene på varmeelementet forblir varme etter bruk, og 
utsiden av apparatet kan være varm i mange minutter etter 
at det har vært i bruk.

• Alle komponenter må rengjøres nøye, og med særlig vekt 
på deler som er i kontakt med kaffe og melk. 

• Rengjøring og vedlikehold som utføres av brukeren må ikke 
overlates til barn uten at disse holdes under oppsyn.

• Legg aldri apparatet i vann.
• FORSIKTIG: For å unngå at apparatet blir skadet må det 

ikke anvendes alkaliske rengjøringsmidler, men en myk klut 
og et skånsomt vaskemiddel.

• Dette husholdningsapparatet er kun beregnet på bruk i 
privat husholdning. Den er ikke tiltenkt brukt i: kjøkken for 
butikkpersonale, på kontorer eller andre arbeidssteder, 
bed&breakfast, gårdsturisme, hotell, motell og andre typer 
overnattingssteder med romutleie.

• I tilfelle skade på støpselet eller strømledningen må man 
kun la disse byttes av Teknisk Assistanse, slik at all risiko 
forebygges. 

• Apparater med avtakbar ledning: unngå vannsprut på 
støpslet eller kontakten bak på apparatet. 

• ADVARSEL: Modeller med glassflate: ikke bruk apparatet 
hvis det er sprekker i flaten.

• Kun for europeiske markeder:
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• Apparatet kan anvendes av personer med nedsatt fysisk, san-
selig eller mental funksjonsevne, samt personer uten erfaring 
eller nødvendig kunnskap om produktet, gitt at disse holdes 
under oppsyn eller har vært gjenstand for opplæring i de med-
følgende instruksjonene for sikker bruk av apparatet, samt 
viser forståelse for de farene bruken av produktet medfører.

• Koble alltid fra apparatet hvis det ikke skal brukes, eller i 
forbindelse med montering, demontering og rengjøring.

 Overflatene som er merket med dette symbolet vil bli varme 
når maskinen er i bruk (symbolet finnes kun på noen modeller).

2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

2.1 Installasjon

  ADVARSEL!
 Kun en kvalifisert person skal installere 

apparatet.

Les nøye disse anvisningene før apparatet tas 
i bruk.
• Ta godt vare på denne bruksanvisningen.
• Manglende overholdelse av disse anvisnin-

gene kan føre til skader på personer og på 
apparatet.

• Man må ikke berøre apparatet med våte hender. 
• Man må ikke berøre støpselet med våte hender. 
• Sørg for at kontakten som brukes alltid er lett 

tilgjengelig, slik at man kan trekke ut kontak-
ten ved behov. 

• Dersom man vil trekke støpslet ut av kontak-
ten tar man tak direkte i støpslet. 

• Trekk aldri i ledningen fordi denne da kan 
skades.

• For å kople apparatet fullstendig fra, trykk 
hovedbryteren (A10) som befinner seg på 
baksiden av apparatet, i pos. 0. 

• I tilfelle feil på apparatet må man ikke forsøke 
å reparere disse selv. 

• Slå av apparatet ved å bruke hovedbryteren 
(A10), trekk støpselet ut av kontakten og 
kontakt deretter Teknisk Assistanse. 

• Emballasjen (plastposer, ekspandert polysty-
ren) må holdes utenfor barns rekkevidde. 

• Apparatet må installeres i henhold til anvis-
ningene i håndboken for å unngå sprut når 
det tas ut av skapet.

• Apparatet er utstyrt med en kjølevifte.  
 Denne starter hver gang det lages en kaffe, 

damp eller varmt vann.  
 Den slår seg av automatisk etter noen minutter. 

Kabeltyper som er egnet for installasjon 
eller utbytte:

H05 VV-F, H05 V2V2-F (T90)

For kabeltverrsnitt henvises det til total effekt 
som er gjengitt på merkeskilt. Man kan også 
bruke tabellen:

Total effekt (W) Kabeltverrsnitt (mm2)
Maksimalt 2300 3 x 1

Jordet kabel (grønn/gul kabel) må være 2 cm 
lengre enn fase- og nøytralkabler (blå og brune 
kabler).

2.2 Elektrisk tilkobling

  ADVARSEL!
 Risiko for brann og elektrisk støt.

• Sjekk at spenningen til strømnettet tilsvarer 
det som gjengis på merkeskiltet på siden av 
apparatet.

 Kople apparatet til en veggkontakt som er 
installert etter alle kunstens regler, som har 
en minimumskapasitet på 10 A, og som er 
behørig jordet.

 Dersom kontakten og støpslet ikke skulle 
passe til hverandre, må støpslet byttes ut med 
et som er bedre egnet. Dette må gjøres av 
kvalifiserte fagfolk.
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 I samsvar med sikkerhetsdirektivene, må man 
ved installasjon bruke en flerpolet bryter med 
en kontaktåpning på minst 3 mm.  

 Ikke bruk grenuttak eller skjøteledninger. 
• Strømnettet må være utstyrt med skillebrytere 

i samsvar med de nasjonale forskriftene for 
installasjon av slike apparater.

2.3 Bruk

  ADVARSEL!
 Risiko for skader, forbrenninger, elektris-

ke støt og eksplosjoner.

• Dette apparatet produserer varmt vann, og 
når det er i funksjon kan det oppstå vann-
damp.  

 Vær forsiktig så du ikke kommer i kontakt 
med vannsprut eller varm damp.  Bruk knotte-
ne eller håndtakene.  

• Ikke hold deg fast i kaffemaskinen når den er 
trukket ut fra skapet. 

 Gjenstander som inneholder væsker, brenn-
bare eller korrosive materialer må ikke legges 
oppå apparatet. Bruk utstyrtsholderen for 
oppbevaring av det utstyret som trengs for 
tilberedelse av kaffe (for eksempel måleskje).  

 Store eller ustabile gjenstander som kan blok-
kere maskinens bevegelse må ikke legges 
oppå den.

 Man må ikke la barn og dyr oppholde seg 
rundt apparatet når det er tatt ut av skapet.

 Man må ikke ta apparatet ut av skapet mens 
det er i bruk.

 Man må ikke ta apparatet ut av skapet hvis 
dette ikke er nødvendig.

• Ikke bruk apparatet når det er tatt ut. Vent 
alltid til apparatet er av før du trekker det ut. 

 Dette gjelder ikke justering av kaffekvernen 
som må gjøres mens apparatet er tatt ut (se 
kapittel “Regulering av kaffekvern“).

• Bruk kun utstyr og reservedeler som er origi-
nale eller anbefalt av produsenten.

• Dette apparatet er framstilt for tilberedning av 
kaffe og oppvarming av drikke. 

 All annen bruk må anses som feil. 
 Dette apparatet er ikke egnet til kommersiell 

bruk. 
 Produsenten er ikke ansvarlig for skader som 

oppstår på grunn av feil bruk av apparatet. 

 Dette apparatet kan installeres på en innbyg-
gingsovn dersom denne er utstyrt med en 
kjølevifte på baksiden (maks effekt mikrobøl-
geovn: 3 kW).

• Produsenten vil ikke være ansvarlig for ska-
der som kommer av manglende respekt for 
det som står i denne bruksanvisningen. 

2.4 Pleie og rengjøring

  ADVARSEL!
 Risiko for personskade, brann eller ska-

de på apparatet.

• Før vedlikehold må apparatet deaktiveres og 
strømpluggen tas ut av stikkontakten.

• Se til at apparatet er avkjølt. Det er risiko for 
at glasspanelene knuser.

• Bytt ut glasspanelene i dørene hvis de er 
skadet.

 Kontakt autorisert servicesenter.
• Vær forsiktig når døren fjernes fra apparatet. 

Døren er tung!
• Rengjør apparatet regelmessig for å unngå 

skader på overflatematerialet.
• Rengjør apparatet med en myk og fuktig klut. 

Bruk kun nøytrale rengjøringsmidler. Ikke 
bruke slipende produkter, grove servietter, 
løsningsmidler eller metallgjenstander.

• Hvis det brukes ovnspray må man følge 
sikkerhetsanvisningene som er oppgitt på 
pakken.

2.5 Service
• Kontakt et autorisert servicesenter hvis appa-

ratet må repareres.
• Bruk kun originale reservedeler.

2.6 Kassering

  ADVARSEL!
 Risiko for skade eller kvelning.

• Koble apparatet fra strømforsyningen.
• Kutt av strømkabelen så nærme apparatet 

som mulig og kast den.
• Fjern dørstoppen for å unngå at barn eller dyr 

innestenges i apparatet.
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3. PRODUKTBESKRIVELSE

3.1 Generell oversikt

3.2 Tilbehør

B1 B3 B4

B5 B7

B6 B8

B2

B1  “Total Hardness Test” reagensstrimmel
B2  Måleskje for malt kaffe 
B3  Avkalker *
B4  Vannavherdingsfilter *

B5  Rengjøringsbørste
B6  Varmtvanns-/damputtak
B7  Deksel på koblingsdyse
B8  Melkebeholder

(*) Kun tilgjengelig på utvalgte modeller

A1  Hovedbryter
A2  Utstyrsrom (venstre/høyre)
A3  Dryppeskål
A4  Nedfellbart lokk på dryppeskål
A5  Varmtvanns-/dampdyse
A6  Kaffeuttak (kan justeres i høyden)
A7  Avtakbar vanntank
A8  Bryggeenhet

A9  Kaffegrutbeholder
A10 Kaffebønnebeholder
A11 Kvernreguleringsbryter
A12 Kaffetrakt
A13 Vridbart lokk
A14 Koppevarmerområde (venstre)

Gjennomsnittlig temperatur 35°C med koppevarmer-
funksjon aktivert og apparatstopp satt til minst 2 timer

A2

A5A6

A3

A7A8A9

A1A14A13A12

A10

A11

A4
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4. KONTROLLPANEL

Ikoner Funksjon Beskrivelse

C1  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

PÅ/AV For å aktivere og deaktivere maskinen. Et langt trykk (3 sek.) 
på denne tasten vil slå av varmingen.

C2  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

MENY Lister opp funksjoner (rengjøring, favoritt,valg, innstillinger).

C3  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

FAVORITTER Lister opp favorittinnstillinger.

C4  DISPLAY Viser nåværende innstillinger for kaffemaskinen

C5  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

VARMT VANN For å lage en varmtvannsdrikk

C6  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

DRIKKE- 
VALG

For å stille inn drikkevalg (Aroma, Størrelse, Kopper, Melk) 
og funksjoner (Lagre valg som standard, Lagre som favoritt, 
Tilbakstill valg, Fjern favoritt).
Aroma: Ekstra mild, Mild, Normal, X-sterk, Forhåndsmalt
Størrelse: Liten, Medium, Stor, XL
Kopper: 1 kopp, 2 kopper
Melk: fra 10% til 90%

C7  

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

SKYLLING For å rengjøre og varme opp maskinen

Trykk
 Berør overflaten med fingertuppen. 

Flytt
 Dra fingertuppen over overflaten.

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

5. FØRSTE GANGS BRUK

 ADVARSEL!
Se kapittelet Sikkerhet.

1. Rengjør maskinen før den brukes 
første gang 

 Det henvises til kapittelet “Pleie og 
rengjøring”.

2. Koble til maskinen 
Koble maskinen til strømforsyningen og slå 
hovedbryteren PÅ A1  

3. Innstilling og skylling 
Følg instruksjonene i displayet.
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6. DAGLIG BRUK

 ADVARSEL!
Se kapittelet Sikkerhet.

MERKNAD OM ENERGIFORBRUK
For å tilfredsstille gjeldende energifor-
brukskrav er kaffemaskinen som standard 
innstilt til 30 minutters KLAR TIL BRUK.
I løpet av denne tidsperioden vil varming 
være på og kaffemaskinen er klar til bruk.
En lavere eller kortere “Hold Varm” tid (Klar til 
bruk) kan stilles inn i MENYEN.

Når maskinen er slått på og ikke er i status 
for klar til bruk, vil den utføre en automatisk 
forvarmings- og skyllesyklus som ikke kan av-
brytes. Maskinen er klar til bruk etter at denne 
syklusen er gjennomført.

Tilberedelsen av hver drikk kan egendefine-
res ved å trykke på 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Drikkevalgsikoner og 
lagres som favoritt eller som standard. Med 
denne funksjonen kan brukeren lagre de 
aktuelle innstillingene.

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Favorittikonet på kontrollpanelet gjør at 
brukeren kan tilberede sine favorittdrikker 
direkte.

6.1 Still inn ønsket drikk

Ikoner Drikk

Ristretto

Espresso

Espresso lungo

Long coffee

Americano

Ikoner Drikk

Espresso macchiato

Macchiato

Cappuccino

Cappuccino +

Latte macchiato

Flat white

Caffe latte

Melk

Varmt vann

Damp

Kanne (Jug)
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6.2 Lage kaffe
1. Sett en kopp (eller to kopper) under kaffe-

uttakene A6  .
2. Senk ned dysene slik at de står så nærme 

som mulig koppen Dette vil gi en kaf-
fedrikk med bedre krem

3. Velg ønsket kaffe: Ristretto, Espresso, 
Espresso lungo, Long Coffee, Americano.

Espresso

START

4. Det er mulig å tilpasse Aroma, kaffe-
mengde og antall kopper ved å trykke på 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Drikkevalgsikonet.
5. Man kan velge antall kopper mellom 1 og 

2 hurtig med ikonet 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

.
6. Trykk START for å starte tilberedelsen

6.3 Justering av kaffekvern

 FORSIKTIG
Velg en kaffedrikk med en ekstra sterk 
smak og vri kvernreguleringsbryteren når 
kvernen går (kvernelyd). 

Bryterposisjon Anbefalt for...
Vri med klokkeretningen 
(høyere nummer/grovere 
malt) for mindre tykk 
krem.
Drei langsomt 1 hakk av 
gangen mens kvernen 
går (kvernelyd)

Vri mot klokkeretningen 
(lavere nummer/finere 
malt) for tykkere krem.
Drei langsomt 1 hakk av 
gangen mens kvernen 
går (kvernelyd)

Hvis meldingen “FOR FINMALT” vises i 
displayet og kaffe ikke kommer ut, vrir man 
bryteren 1 eller 2 hakk med klokkeretningen.
2 drikker kan måtte tilberedes før man merker 
forskjell.

6.4 Ferdigmalt kaffe
1. Tilsett en strøken måleskje kaffe kun når 

maskinen er på.

2. Trykk på 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 Drikkevalgsikonet, velg “Fer-
digmalt” og trykk på OK-ikonet.

3. Trykk på START-ikonet Tilberedelsen 
starter.

6.5 Lage automatiske drikker med 
melk
1. Fjern varmtvanns-/damputtak B6  ;
2. Fyll melkebeholderen B8  med en til-

strekkelig mengde melk, uten at MAX-ni-
vået som er avmerket på beholderen 
overskrides.

3. Sett inn melkebeholderen B8  på 
dampdysen A5  inntil det kan høres et 
lydsignal.

4. Sett en kopp under kaffeuttakene.
5. Velg ønsket melkedrikk: Espresso 

macchiato, Macchiato, Cappuccino, 
Cappuccino+, Latte macchiato, Flat white, 
Caffè latte, Melk.

6. Trykk på START-ikonet Tilberedelsen 
starter.

Vri skumreguleringsbryteren på melkebehol-
derens lokk for å justere mengden skum i 
melken.

Bryterposisjon Anbefalt for...

 Ingen skum
Caffe latte / Varm 
melk

 Lite skum
Latte macchiato

 Mye skum
Cappuccino / Melk 
(melkeskum)
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6.6 Lage melkedrikker med damputtak.
1. Sett inn damputtaket B6   i dampdysen 

A5   og velg DAMP i displayet. 
2. Trykk på START for å begynne.

6.7 Autostart 
Man kan stille inn tid for Autostart slik at 
maskinen er klar til bruk på et gitt tidspunkt 
(for eksempel morgen) og kan lage kaffe 
umiddelbart. Foretrukket tid kan stilles inn i 
menyen.
For å stille inn denne funksjonen må tiden 
allerede være innstilt korrekt.

6.8 Klar til bruk (hold varm)
Maskinen kan programmeres til å stå i status 
Klar til Bruk fra 15 min til 3 timer. 
Foretrukket tidsperiode kan stilles inn i me-
nyen.
I løpet av denne tidsperioden er maskinen 
klar til å brukes og varmer er på.
Tid innstilt av produsent er 30 minutter.
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Rengjøring av 
kaffemaskin

For å rengjøre kaffemaskinen velger man “Meny”, deretter “Rengjøring”, “Renseveiledning” 
og deretter “Maskinrengjøring”. Følg instruksjonene i displayet. 
Følgende maskindeler må rengjøres regelmessig og deretter tørkes: kaffegrutbeholder, 
dryppeskål, vanntank og kaffeuttak. Bruk en myk klut med varmt vann og et skånsomt 
rengjøringsmiddel. Ingen av disse maskinkomponentene kan vaskes i oppvaskmaskin. Når 
maskinen rengjøres må det ikke anvendes løsemidler eller skuremidler. Sjekk regelmessig 
at kaffetrakten ikke er blokkert. Hvis nødvendig kan kafferestene fjernes med den medføl-
gende børsten.

Bryggeenhet

Bryggeenheten A8   kan først fjernes når maskinen er avslått (ikke i status Klar til Bruk), 
ved å trykke på ikonet 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 PÅ/AV i 3 sekunder. Trykk de to fargede utløserknappene innover 
og trekk samtidig bryggeenheten utover. Ikke bruk oppvaskvann til å rengjøre bryggeenhe-
ten. Dette vil fjerne smøremidlet i stemplene. Dypp bryggeenheten i vann i cirka 5 minutter 
og skyll av. IKKE LEGG BRYGGEENHETEN I OPPVASKMASKINEN.

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

Skylling
Hvis maskinen ikke brukes på mer enn 3/4 dager, anbefales det på det sterkeste å utføre 
2-3 rensesykluser ved å trykke på ikonet 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 før den tas i bruk igjen.

Varmtvanns-/
dampdyse

Hver gang det tilberedes melk, må man rengjøre varmtvanns-/dampdysen A5  med en ren 
fille for å fjerne melkerester fra pakningene.

Melkebeholder

For å rengjøre melkebeholderen B8  velger man “Meny”, deretter “Rengjøring”, “Rensevei-
ledning” og deretter “Rengjøring av melkekanne”. Følg instruksjonene i displayet. 

komponenter

oppvaskmaskin

Se til at melkerester ikke fester seg under 
bryterne. Hvis nødvendig kan man pirke ut 
urenheter med en tannpirker.

Dryppeskål og 
kaffegrutbehol-

der

komponenter

oppvaskmaskin

7. PLEIE OG RENGJØRING

 ADVARSEL!
Se kapittelet Sikkerhet.
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9. INNSTILLING AV VANNHARDHET

10. VANNAVHERDINGSFILTER

Maskinen er programmert til et hardhetsnivå 
på 4. Maskinen kan også programmeres i 
henhold til vannets faktiske hardhet i forskjel-
lige verdensdeler, slik at maskinen ikke må 
avkalkes så ofte.

9.1 Måling av vannhardhet
1. Ta ut reagensstrimmelen “Total hardness 

test” B1 . (vedlagt hurtigguiden) fra pak-
ken.

2. Dypp strimmelen i et glass vann i ett 
sekund.

3. Fjern strimmelen fra vennet og rist 
forsiktig. Etter cirka ett minutt vil 1, 2, 3 
eller 4 røde firkanter vises på strimmelen, 
avhengig av hardheten på vannet. Hver 
firkant tilsvarer ett nivå.

9.2 Innstilling av vannhardhet
1. Velg “Meny” og deretter “Innstilling”.
2. Velg “Oppsett” og deretter “Vannhardhet” 

og still inn nivået mellom 1 til 4 (Nivå 1 = 
bløtt vann, Nivå 4 = svært hardt vann).

Nå er maskinen omprogrammert og klar til 
bruk med de nye innstillingene.

Visse modeller er blitt utstyrt med vannav-
herdingsfilter B4 . Hvis dette ikke gjelder din 
modell anbefaler vi å kjøpe et slikt filter fra 
vår Kundeservice. Filteret vil vare i cirka to 
måneder hvis maskinen brukes normalt. Hvis 
apparatet ikke brukes, men filter er satt i, er 
varigheten kun 3 uker.

10.1 Installere filter
1. Fjern filteret fra pakken.
2. Velg “Meny” og deretter “Rengjøring”.
3. Velg “Vannfilter”, deretter “Innsett/Skift” 

og følg instruksjonene i displayet. 

10.2 Fjern filteret
1. Velg “Meny” og deretter “Rengjøring”.
2. Velg “Vannfilter”, deretter “Fjern (hvis in-

stallert) og følg instruksjonene i displayet. 
Bruk kun vannfilter som er autorisert av 
produsenten:
WebShop AEG: www.aeg.com/shop. 
kode 9029798726 M3BICF200

8. AVKALKING

Maskinen er blitt utviklet slik at den vil 
oppdage når det er behov for en avkalkings-
prosess. 
For å foreta en avkalkingsprosess på egen-
hånd må følgende steg utføres:
1. Fjern vannfilter B4  fra den avtakbare 

vanntanken A7  .
2. Velg “Meny” og deretter “Rengjøring”.

3. Velg “Avkalking” og følg instruksjonene i 
displayet. 

 Avkalkingssyklusen kan ikke avbrytes, 
men kun midlertidig avbrytes ved å trykke 
på STOPP.

Bruk kun avkalkingsmiddel som er autorisert 
av produsenten:
WebShop AEG:  www.aeg.com/shop. 
kode 9029798718 M3BICD200
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12. MELDINGER SOM VISES I DISPLAY

Melding som vises Mulig årsak Handling
TØM GRUTBEHOLDER Grutbeholderen er full. Tøm kaffegrutbeholder, rengjør og 

sett tilbake. VIKTIG: beholderen er 
kanskje ikke full. Dette er en normal 
rengjøringsmelding for å unngå at 
det formerer seg mugg over tid.

SETT INN GRUTBEHOLDER Kaffegrutbeholderen er ikke korrekt 
satt inn.

Sett inn kaffegrutbeholderen korrekt 
etter rengjøring.

TILSETT FERDIGMALT KAFFE Man har valgt funksjonen “ferdig-
malt kaffe“ men det finnes ikke noe 
ferdigmalt kaffe i trakten.

Hell forhåndsmalt kaffe i trakten og 
gjenta deretter operasjonen.

Kaffetrakten er tett. Tøm trakten med en børste.

KAFFEPULVER FOR FINMALT. 
JUSTER MALENIVÅ MED 
KLOKKEN

Kaffepulveret er for finmalt og 
kaffen skilles ut for langsomt eller 
ikke i det hele tatt.

Gjenta operasjonen ved å vri re-
guleringsbryteren for malegrad ett 
hakk med klokkeretningen (mot "7") 
mens kaffekvernen er i gang. Hvis 
det etter 2 tilberedte kaffedrikker 
fortsatt er for tregt, må man gjenta 
korreksjonsprosedyren ved å vri 
kvernreguleringsbryteren enda et 
hakk til tilberedelsen er korrekt. 
Hvis problemet vedvarer må man 
kontrollere at vanntanken er satt 
helt inn.

Hvis apparatet har vannavher-
dingsfilterer montert, kan det hende 
at en luftboble som blokkerer funk-
sjonen finnes inne i rørkretsen.

Sett inn varmtvanns-/damputtak 
i maskinen og la det renne ut litt 
vann til flyten er jevn.

FOR MYE PULVER. VELG EN 
MILDERE SMAK ELLER REDU-
SER MENGDEN FERDIGMALT 
KAFFE

Det har blitt brukt for mye kaffe. Velg en mildere smak eller reduser 
mengden malt kaffe (max en 
måleskje).

SETT INN BRYGGEENHET Bryggeenheten er ikke plassert i 
korrekt posisjon

Sett inn bryggeenheten i korrekt 
posisjon etter rengjøring.

MASKINEN MÅ AVKALKES Angir at maskinen må avkalkes. Følg instruksjonene i displayet og 
prosedyren

11. TEKNISKE EGENSKAPER

Spenning: 220-240 V~ 50/-60 Hz maks 10A
Strømforbruk:  1350W
Trykk:  15 bar
Kapasitet vannbeholder: 2,5 liter
Utvendige mål: LxHxD:  594x454x412mm
Vekt:  20 kg

 Dette apparatet samsvarer med 
kommisjons- og rådsforordning 1935/2004 
angående materialer og produkter som skal 
være i kontakt med matvarer.

  

 
Apparatet må ikke kastes sammen 
med vanlig husholdningsavfall, men 
leveres til en autorisert gjenvinnings- 
og kildesorteringsstasjon.
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Melding som vises Mulig årsak Handling
MASKINEN MÅ AVKALKES
DU HAR ## DRIKKER IGJEN.

Angir at maskinen må avkalkes. Trykk på AVKALKING for å starte 
prosessen
Følg instruksjonene i displayet 
sammen med prosedyren

BYTT AVHERDINGSFILTER Avherdingsfilter er mettet. Følg instruksjonene i displayet 
for å bytte, eller fjern filteret. Følg 
anvisningene i delen som tar for 
seg "Vannavherdingsfilter".

GENERELL ALARM: SE BRU-
KERHÅNDBOK

Innsiden av maskinen er svært 
skitten.

Rengjør maskinen nøye som 
beskrevet i delen om “Rengjøring”. 
Dersom maskinen etter rengjøring 
fremdeles viser denne meldingen 
må man ta kontakt med Kunde-
service.

MELKEBEHOLDEREN MÅ OPP-
BEVARES I KJØLESKAP

Melkebeholderen ble satt inn i 
maskinen i + 20 min

Fjern melkebeholderen fra maski-
nen og sett den i kjøleskapet

FEST UTTAKET PÅ MELKEBE-
HOLDEREN

Tilberede melkedrikk for første 
gang

Følg instruksjonene i displayet

13. FEILSØKINGSVEILEDNING

Problem Mulig årsak Løsning
Kaffen er ikke varm. Det er stilt inn i en lav kaffetem-

peratur.
Still inn en varmere kaffetemperatur 
i menyen.

Koppene er ikke forhåndsoppvar-
met.

Varm opp koppene med varmt vann 
ved å bruke den anviste tasten i 
displayet C5 . Hell ut vannet og 
tørk av koppene. 

Maskinen er avkjølt fordi det har 
gått litt tid siden siste kaffe ble 
laget.

Varm opp kaffeuttakene med varmt 
vann ved å bruke den anviste 
tasten i displayet C7 .

Maskinen må avkalkes Gjør som forklart i delen “Avkal-
king”. Sjekk deretter hardhetsgrad 
(“Måle vannhardhet”) og se til at 
maskininnstillingene stemmer 
overens med hardheten til den 
lokale vannforsyningen. (“Innstilling 
av vannhardhet”).  

Kaffen er svak eller har lite krem. Kaffen er for grovmalt. Vri reguleringsbryteren for male-
grad ett hakk mot klokkeretningen 
(mot "1") mens kaffekvernen er i 
funksjon. Fortsett å vri ett hakk om 
gangen inntil man oppnår ønsket 
kaffeuttak. Effekten kan merkes 
etter at to kopper kaffe er blitt 
tilberedt (se delen om "Justering av 
kaffekvern").

Kaffen er ikke fersk.  Kaffepakken har vært åpen for 
lenge og har tapt sin smak.  

Kaffetypen er ikke egnet. Bruk kaffe som er tilpasset espres-
somaskiner.



15NORSK

Problem Mulig årsak Løsning
Kaffen renner for langsomt ut, eller 
drypper bare.

Kaffen er for finmalt. Vri reguleringsbryteren for male-
grad ett hakk med klokkeretningen 
(mot "7") mens kaffekvernen er i 
funksjon. Fortsett å vri ett hakk om 
gangen inntil man oppnår ønsket 
kaffeuttak. Effekten kan merkes 
etter at to kopper kaffe er blitt 
tilberedt (se delen om "Justering av 
kaffekvern").

Kaffen kommer ikke ut av en eller 
begge dyser.

Kaffeuttakene er tette. Rengjør uttakene med en tannpir-
ker og foreta skylleprosess.

Maskinen slår seg ikke på Det er ikke koblet til strømforsy-
ning.

Sett inn støpsel i stikkontakt.

Hovedbryteren er ikke slått på.
Trykk på hovedbryter A1 .

Bryggeenheten kan ikke tas ut Maskinen er ikke blitt korrekt slått 
av

Slå av maskinen ved å holde inne 
PÅ/AV-ikonet 

C1 C7C3 C6C2 C4 C5

 i 3 sekunder

Når avkalkingen er ferdig har mas-
kinen behov for en tredje skylling

I løpet av disse to skyllesyklusene 
er ikke vanntanken blitt fylt med 
vann til MAX-nivå

Følg instruksjonene som vises på 
maskinen, men tøm først dryppe-
skålen for å unngå at vannet renner 
over.

Det kommer ikke melk ut fra 
melkedysen.

Lokket på beholderen er skittent Rengjør lokket til melkebeholderen 

Melken har store bobler og spruter 
ut av melkedysen, eller har lite 
skum.

Melken er ikke kald nok, eventuelt 
er ikke lett eller skummet melk.

Bruk lett eller skummet melk som 
holder kjøleskapstemperatur (cirka 
5° C). Hvis resultatet fremdeles ikke 
er tilfredsstillende kan man prøve å 
bytte melketype.

Skumreguleringsbryteren er ikke 
posisjonert riktig.

Foreta en regulering i henhold til 
anvisningene i delen "Regulering av 
skummengde".

Lokket på melkebeholderen eller 
skumreguleringsbryteren er skitten.

Rengjør lokket på melkebeholderen 
og skumreguleringsbryteren som 
beskrevet i avsnittet “Rengjøring av 
melkebeholder”.

Varmtvanns-/dampdyse er skitten Rengjør dysen som forklart i "Ren-
gjøring av varmtvanns-/dampdyse".

Maskinen gir fra seg ulyd eller små 
mengder damp når den ikke er i 
bruk.

Maskinen er klar til bruk, eller den 
er akkurat blitt avslått, og kondens 
drypper ned i dampenheten.

Dette er del av normal drift. Tøm 
dryppeskålen for å begrense dette 
fenomenet.
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DEMOMODUSKODE: 2.4.6.8
For å forlate demomodus velger man “Innstilling”, deretter “Service” og deretter “Demomodus PÅ/AV”.


